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was a divine emanation.* The Sufi recognised
this fact, and his supreme desire was to be
reunited with the Beloved. His difficulty, how-
ever, was to bear in mind that his worship should
ever be of God, and not of God's many beautiful
forms. Love came into his heart, and he en-
deavoured to recognise that earthly objects,
however dear and beautiful they might be,
were but lanterns where God's Light shon&
through. Here it must be readily admitted
that Sufiism often fails. The Sufi poets were
much given to excessive laudations of physical
beauty, and we often find, with all the toleration
and ingenuity we can bring to bear, that some of
Hafiz's lines are no more spiritual than Anacreon's,
to whom he has been compared. We have a
number of Sufi words with a strictly Sufi mean-
ing ; but it would not be wise to strain the
analogy of earthly love too far and say that
everything that Hafiz wrote was spiritual. The
Sufi poets, for the most part, wrote about the
Love of God in the terms applied to their beautiful
women, for the simple reason that no one can
write the celestial language and be understood
at the same time. Is it to be wondered at that
the Sufis, still remembering their old love-songs,
their old earthly delights in women dear to them,

* Compare   the   Alexandrian   doctrine   of   Emanations.
Also J&mi's Law&ifi.    Translated by E. H. Whinfield
za Muhammad Kazvlnl.